SMLOUVA O ÚČASTI NA ŘEŠENÍ PROJEKTU VÝZKUMU A VÝVOJE A O VYUŽITÍ VÝSLEDKŮ VÝZKUMU A VÝVOJE
Reg. č. TQ23000282 – Lexikální portál češtiny: adaptace dat pro digitální éru, program SIGMA Technologické agentury České republiky


Smluvní strany:

Univerzita Karlova
veřejná vysoká škola – režim existence dle zákona č. 111/1998 Sb., o vysokých školách a o změně a doplnění dalších zákonů (zákon o vysokých školách)
se sídlem: náměstí Jana Palacha 2, 116 38 Praha 1
IČO: 00216208
DIČ: CZ00216208
součást: Filozofická fakulta
[bookmark: _Hlk508910805]zastoupena: Mgr. Evou Lehečkovou, Ph.D., děkankou
bankovní spojení: Komerční banka, a.s., č. účtu: 85631011/0100
(dále také jako „příjemce“)
a

Ústav pro jazyk český AV ČR, v. v. i.
se sídlem: Letenská 123/4, Malá Strana, 118 00 Praha 1
IČO: 68378092
DIČ: CZ68378092
zastoupený: PhDr. Martinem Proškem, Ph.D., ředitelem
bankovní spojení: x, č. účtu x
kontaktní email: x
(dále také jako „další účastník“)

nebo (příjemce a další účastník společně dále jako „smluvní strany“ nebo „partneři“)


uzavírají v rámci 10. veřejné soutěže v programu na podporu aplikovaného výzkumu a inovací SIGMA – DC3 – Podpora inovačního potenciálu společenských věd, humanitních věd a umění, vyhlášeného Technologickou agenturou ČR (dále jako „poskytovatel“ a „program”) tuto smlouvu o účasti na řešení projektu reg. č. TQ23000282 s názvem ”Lexikální portál češtiny: adaptace dat pro digitální éru” (dále jen „smlouva“).

I.
Předmět Smlouvy
1. Předmětem této smlouvy je stanovení práv a povinností partnerů při spolupráci na realizaci projektu s názvem ”Lexikální portál češtiny: adaptace dat pro digitální éru” (dále jen „projekt“) v rámci programu SIGMA. Návrh projektu obsahuje detailní popis předmětu řešení projektu, časový plán řešení projektu, cíle projektu, jeho předpokládané výsledky a způsob ověření jejich dosažení, rozdělení úkolů při realizaci projektu mezi jednotlivé řešitele, úpravu práv a povinností partnerů i předpokládaný harmonogram prací. Předmětem smlouvy je také rozdělení spolupráce a veškeré ekonomické účasti partnerů na projektu.
2. Touto smlouvou příjemce a další účastník upravují své vzájemné vztahy, práva a povinnosti při řešení projektu a v období následujícím. Obdobím následujícím se pro účely této smlouvy rozumí tříleté období po ukončení řešení projektu, ve kterém poskytovatel provádí vyhodnocení výsledků řešení projektu, vypořádání poskytnuté podpory a monitoring implementace výsledků v praxi. Za tímto účelem poskytovatel zavazuje smlouvou o poskytnutí podpory příjemce k součinnosti při provádění těchto činností.
3. Povaha, účel, cíl a výsledek projektu jsou specifikovány v závazných parametrech řešení projektu, které jsou schváleným návrhem projektu ve smyslu § 9 odst. 2 zákona 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu, vývoje a inovací z veřejných prostředků a o změně některých souvisejících zákonů (dále jen „zákon o podpoře výzkumu a vývoje“) a tvoří přílohu č. 1 této smlouvy.

II.
Právní rámec
1. Příjemce a další účastník projektu sjednávají, že právní vztahy založené smlouvou se řídí českým právním řádem, zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) a zákonem č. 130/2002 Sb., o podpoře a výzkumu, experimentálního vývoje a inovací z veřejných prostředků a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZPVV“), dále Nařízením Komise (EU) č. 651/2014 ze dne 17. června 2014, kterým se v souladu s články 107 a 108 Smlouvy prohlašují určité kategorie podpory za slučitelné s vnitřním trhem - Úřední věstník Evropské unie L 187, 26. června 2014 (dále jen „Nařízení”), zejm. čl. 25; dále Rámcem pro státní podporu výzkumu, vývoje a inovací - Úřední věstník Evropské unie C 198, 27. června 2014 (dále jen „Rámec”); a dalšími souvisejícími právními předpisy.



III.
Řízení projektu
1. Předmět řešení projektu, časový plán řešení projektu, cíle projektu, jeho předpokládané výsledky a způsob ověření jejich dosažení, konkrétní úkoly jednotlivých řešitelů a předpokládaný postup prací (dále též harmonogram činností), jsou obsaženy v projektu. Partneři se zavazují v případě, že smlouva o poskytnutí podpory nabude účinnosti v souladu s obecně závaznými právními předpisy, postupovat při realizaci projektu tak, aby dosáhli cílů projektu, stanovených v návrhu projektu. Partneři se zavazují postupovat při realizaci projektu v souladu s podmínkami poskytovatele stanovenými ve všeobecných podmínkách TA ČR (F-211, verze 8; dostupné na webových stránkách poskytovatele 1728550930_Všeobecné podmínky v8.pdf), které tvoří Přílohu č. 2 této smlouvy a jsou její nedílnou součástí a v souladu se smlouvou o poskytnutí podpory na řešení projektu (včetně všech jejích příloh), která byla uzavřena mezi příjemcem a poskytovatelem a nabyla účinnosti (dále též „smlouva o poskytnutí podpory“).
2. Kromě této smlouvy jsou práva a povinnosti stran stanoveny také smlouvou o poskytnutí podpory uzavřenou mezi poskytovatelem a příjemcem, zadávací dokumentací programu ve smyslu ustanovení § 19 ZPVV dostupné na webových stránkách poskytovatele (1730372213_Zadávací dokumentace - aktualizace ke dni 31. 10. 2024.pdf), která tvoří Přílohu č. 3 této smlouvy a je její nedílnou součástí a návrhem projektu, závaznými parametry řešení projektu a pravidly poskytovatele, přičemž povinnosti, které se dle těchto dokumentů vztahují na příjemce, se přiměřeným způsobem vztahují i na dalšího účastníka. Další účastník podpisem této smlouvy potvrzuje, že se s těmito dokumenty a svými povinnostmi, z nich vyplývajícími, seznámil a souhlasí s nimi.
3. Další účastník se zavazuje plnit ve vztahu k příjemci povinnosti, které jsou ve smlouvě o poskytnutí podpory stanoveny příjemci ve vztahu k poskytovateli a také souhlasí s tím, že příjemce má vůči němu všechna oprávnění (včetně např. oprávnění odstoupit od smlouvy, požadovat vrácení podpory a zaplacení smluvní pokuty), která má dle smlouvy o poskytnutí podpory poskytovatel vůči příjemci. Partneři se rovněž zavazují ke vzájemné součinnosti při řízení a realizaci projektu.
4. Partneři jsou povinni jednat způsobem, který realizaci projektu ani zájmy partnerů v rámci projektu neohrožuje.
5. Odpovědnost za řešení projektu ponese a celkovou koordinaci a řízení prací bude provádět hlavní řešitel projektu na straně příjemce x (dále jen „hlavní řešitel”), který je vůči Příjemci v pracovním poměru nebo v poměru pracovnímu poměru obdobném.
6. Spoluřešitelem na straně dalšího účastníka – Ústavu pro jazyk český AV ČR, v. v. i. – bude x. Spoluřešitel na straně dalšího účastníka odpovídá za tvorbu dílčích zpráv daného účastníka a za hospodaření s finančními prostředky určenými pro daného dalšího účastníka. Spoluřešitel je vůči příslušnému dalšímu účastníkovi projektu v pracovním poměru nebo v poměru pracovnímu poměru obdobném.
7. Příjemce je předkladatelem projektu a žadatelem o poskytnutí dotace. Příjemce uzavřel s poskytovatelem smlouvu o poskytnutí účelové podpory. Příjemce plní funkci koordinátora projektu a zajišťuje administrativní spolupráci s poskytovatelem.
8. Další účastník projektu se při provádění činností dle smlouvy zavazuje konat tak, aby umožnil příjemci plnit jeho závazky vyplývající z obecně závazných právních předpisů ČR týkajících se účelové podpory výzkumu a vývoje (zejména ZPVV) a jím uzavřených smluv. 
IV.
Rozpočet projektu a platební podmínky
1. Struktura rozpočtu a výše jeho jednotlivých položek je uvedena v závazných parametrech řešení projektu, které jsou schváleným návrhem projektu ve smyslu § 9 odst. 2 ZPVV a tvoří přílohu č. 1 této smlouvy. Finanční prostředky na řešení projektu ze státního rozpočtu budou příjemcem poskytnuty dalšímu účastníkovi ve lhůtě 14 dnů od obdržení této části podpory od poskytovatele, a to převodem na účet daného dalšího účastníka, který je uveden v záhlaví této smlouvy.
2. Vzájemné platby mezi partnery budou realizovány bezhotovostně na jejich bankovní účty uvedené v záhlaví této smlouvy.
3. Převedení části účelové podpory dalším účastníkům se považuje pouze za převod finančních prostředků a nepovažuje se za úplatu za uskutečněné zdanitelné plnění.
4. Partneři se zavazují respektovat v plné míře účel, časové určení a členění uznaných nákladů tak, jak byly schváleny poskytovatelem.
5. Pro případ pořízení hmotného či nehmotného majetku nebo služby pro účely projektu jsou partneři povinni postupovat podle příslušných ustanovení zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů.
6. Partneři jsou povinni vést účetnictví v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů nebo daňovou evidenci podle zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů. Pokud další účastník povede daňovou evidenci, je povinen zajistit, aby příslušné doklady prokazující náklady související s projektem splňovaly předepsané náležitosti účetního dokladu dle § 11 zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, aby tyto doklady byly správné, úplné, průkazné a srozumitelné.
7. Další účastník se zavazuje předložit příjemci písemnou roční zprávu o použití poskytnutých finančních prostředků a o vynaložených nákladech na řešení projektu v průběhu daného kalendářního roku, ve kterém trvá řešení projektu, vypracovanou k 31. prosinci, a to nejpozději do 10. ledna následujícího roku. Podrobnosti o předkládání ročních zpráv a závěrečné zprávy stanoví všeobecné podmínky programu SIGMA, směrnice SME-12 (směrnice TA ČR pro předkládání a zpracování zpráv) a smlouva o poskytnutí podpory.
8. Současně je další účastník povinen do 31. 12. každého kalendářního roku v písemné a rovněž v elektronické podobě doručit příjemci pravdivou a úplnou informaci o čerpání přidělených finančních prostředků za řešenou část projektu v daném roce.
9. Nedojde-li k poskytnutí příslušné části dotace poskytovatelem příjemci nebo dojde-li k opožděnému poskytnutí příslušné části dotace poskytovatelem příjemci v důsledku rozpočtového provizoria podle zvláštního právního předpisu nebo v důsledku aplikace jiného právního předpisu, příjemce neodpovídá dalšímu účastníkovi projektu za škodu, která vznikla dalšímu účastníkovi projektu jako důsledek této situace. Toto ustanovení se nepoužije v případě, že nedojde k poskytnutí příslušné části dotace poskytovatele příjemci z důvodů na straně příjemce jiných, než jaké je možné považovat za vyšší moc. 
10. S grantovými prostředky, které nemohly být použity v příslušném kalendářním roce, musí být naloženo v souladu se zadávací dokumentací a pravidly poskytovatele.  
11. Pokud vznikne při provádění projektu finanční ztráta, tuto ztrátu nese každá ze smluvních stran sama za tu část projektu, za niž nese odpovědnost.
V.
Mlčenlivost
1. Partneři se zavazují chránit svá obchodní tajemství. Za obchodní tajemství se považují rovněž veškeré dokumenty a know-how, s nimiž se partneři seznámí v souvislosti s realizací projektu, pokud budou partnerem, kterého se týkají nebo kterým byly poskytnuty či od něhož byly získány, označeny za součást jeho obchodního tajemství ve smyslu ust. § 504 občanského zákoníku.
2. Partneři se dále zavazují chránit veškeré důvěrné informace týkající se druhého partnera. Za důvěrnou informaci je považován především tvůrčí obsah veškerých poskytnutých dokladů, týkajících se realizace projektu a dále obsah veškerých písemných a ústních ujednání učiněných v průběhu trvání této smlouvy a na jejím základě, zejména byl-li za důvěrný označen. Užití důvěrných informací či jejich sdělování nebo zpřístupnění třetí osobě je přípustné pouze s přechozím písemným souhlasem partnera, kterého se tyto informace týkají a která tyto informace poskytuje, a to pouze za účelem naplňování předmětu této smlouvy.
3. Smluvní strany se zavazují si vzájemně poskytovat veškeré informace nutné pro vykonávání činností podle smlouvy, informace o činnostech v projektu a o jejich výsledcích.
4. Nedohodnou-li se smluvní strany v konkrétním případě jinak, jsou veškeré informace, které získá jedna smluvní strana od druhé smluvní strany dle předchozího odstavce, a které nejsou obecně známé, považovány za důvěrné (dále jen „důvěrné informace“) a strana, která je získala je povinna důvěrné informace uchovat v tajnosti a zajistit dostatečnou ochranu před přístupem nepovolaných osob k nim, nesmí důvěrné informace sdělit žádné další osobě, s výjimkou svých zaměstnanců a jiných osob, které jsou pověřeny činnostmi v rámci smlouvy a se kterými dotyčná smluvní strana uzavřela dohodu o zachování mlčenlivosti v obdobném rozsahu, jako stanoví smlouva smluvním stranám, a nesmí důvěrné informace použít za jiným účelem než k výkonu činností podle smlouvy. V případě porušení povinnosti uvedené v tomto ustanovení smlouvy se za každé takové jednotlivé porušení smluvní stranou sjednává smluvní pokuta ve výši 10 000 Kč ve prospěch druhé smluvní strany, jež má majetkový podíl na výstupu projektu.
5. Povinnosti podle předchozího odstavce platí beze změny po dobu dalších 5 let po skončení účinnosti ostatních ustanovení smlouvy, ať k němu dojde z jakéhokoliv důvodu.
6. Partneři se společně zavazují k mlčenlivosti ohledně veškerých informací vztahujících se k řešení projektu včetně jeho návrhu tak, aby nebyly ohroženy výsledky a cíle jeho řešení.
7. Povinnost mlčenlivosti dle této smlouvy se nevztahuje na informování veřejnosti o tom, že projekt, resp. jeho výstupy a výsledky, byl nebo je spolufinancován z prostředků poskytovatele. Smluvní strany zároveň postupují v souladu s dokumentem „Pravidla pro publicitu projektů podpořených z prostředků TAČR”.
VI.
Duševní vlastnictví
1. Partneři se dohodli, že po dobu realizace projektu si navzájem poskytují právo k užívání svého duševního vlastnictví, průmyslových práv, know-how a pracovních postupů, [image: ][image: ]které se přímo vztahují k realizaci projektu, a to v rozsahu nezbytném k realizaci projektu.
2. K ochraně duševního vlastnictví chráněného jako patenty, registrované vzory, autorská práva včetně autorských práv k vytvoření softwaru a k ochraně nových technických poznatků tvořících výrobní nebo obchodní tajemství, vzniklé v souvislosti s realizací projektu, bude přistupováno dle ZPVV, občanského zákoníku a dalších platných obecně závazných právních předpisů.
3. Pro práva k dílům, vytvořeným partnery samostatně v průběhu realizace projektu platí, že vykonavatelem majetkových práv k takovému výsledku je ten partner, který jej samostatně vytvořil. Pokud bude výsledek vytvořen na základě aktivní spolupráce více partnerů, pak práva duševního vlastnictví k nim budou náležet a budou vykonávána společně těmito partnery v poměru finančních prostředků, vynaložených při vytvoření tohoto výsledku a s přihlédnutím k množství tvůrčí činnosti vynaložené daným partnerem k vytvoření výsledku.
4. Znalosti vkládané do projektu
a) Partneři vstupují do projektu s následujícími dovednostmi, know-how a jinými právy duševního vlastnictví, které jsou potřebné pro realizaci projektu (vkládané znalosti):
Příjemce:
Anotované korpusy vytvořené v rámci vědecké infrastruktury Český národní korpus, zejména korpusy současné psané i mluvené češtiny z řad SYN, ORAL, ORTOFON.
Aplikace Slovo v kostce (Word at Glance) - softwarové řešení.
Expertiza v oblasti vytěžování dat z jazykových korpusů a databází.
Korpusové nástroje sloužící k prezentaci a vizualizaci takto vytěžených dat.
Zkušenosti s vývojem aplikací a korpusových nástrojů.

Další účastník:
Elektronické slovníky, databáze a jazykové příručky ve vlastnictví dalšího účastníka, zejména Internetová jazyková příručka, Akademický slovník současné češtiny, Slovník spisovného jazyka českého a elektronické zdroje Vokabuláře webového.
Lexikografická expertiza v oblasti komplexního zpracování slovníkových hesel.
Zkušenosti s programovým rozvojem slovníkového softwaru.

b) Vkládané znalosti zůstávají vlastnictvím partnera, který je do projektu vložil.
c) Partneři mají právo na nevýhradní licenci za tržních podmínek k vkládaným znalostem ve vlastnictví druhého partnera, pokud je nezbytně potřebují pro využití vlastních výsledků projektu, protože bez nich by bylo užití výsledků technicky nebo právně nemožné. O licenci je třeba požádat do dvou let od skončení projektu.
d) Partneři nejsou oprávněni použít vkládané znalosti k jinému účelu a jiným způsobem, pokud si předem písemně nesjednají jinak zvláštní smlouvou.
5. Ochrana duševního vlastnictví:
a) Ten partner, který je vlastníkem výsledků, je povinen na svůj náklad a odpovědnost navrhnout a realizovat vhodnou ochranu duševního vlastnictví ztělesněného v dosažených výsledcích. Ochrana duševního vlastnictví spočívá zejména v podání domácích a/nebo zahraničních přihlášek technického řešení jako patentově chráněný vynález, užitný vzor a průmyslový vzor, případně utajení důvěrných informací o výsledcích.
b) Pokud výsledek vlastní partneři společně, podají přihlášku společně a to tak, aby se partneři stali spolumajiteli (spoluvlastníky) příslušného ochranného institutu. Pro vztahy mezi partnery jako spolumajiteli příslušného předmětu práv průmyslového vlastnictví se použijí ustanovení obecně závazných právních předpisů upravující podílové spoluvlastnictví; na nákladech spojených se získáním a udržováním ochrany se partneři podílejí podle spoluvlastnických podílů. K převodu předmětu práv průmyslového vlastnictví, zejména převodu patentu anebo užitného vzoru, k nabídce licence či k uzavření licenční smlouvy s třetí osobou bude vždy zapotřebí písemného souhlasu všech partnerů. Každý partner je oprávněn samostatně uplatňovat nároky z prokazatelných porušení práv k předmětu (předmětům) průmyslového vlastnictví.
6. Ustanovení tohoto článku žádným způsobem neovlivňují osobnostní práva autorů a původců výsledků dle příslušných právních předpisů.
VII.
Práva k výsledkům a využití výsledků
1. Práva k výsledkům:
a) Partneři se dohodli, že výsledky projektu spočívající ve vytvoření softwaru „Lexikální portál češtiny“ (V1), článku s názvem „On defining Vocabulary in a Monolingual Online Dictionary (V3), článku s názvem „Lexikální portál češtiny“ (V4), stati ve sborníku s názvem „Let users onto the Czech Lexical Portal“ (V5) a audiovizuální tvorbou „Didaktické materiály k užívání lexikálního portálu“ (V7) budou ve spoluvlastnictví partnerů, kdy podíl příjemce bude činit 50 %, podíl dalšího účastníka bude činit 50 %.
b) Práva autorů a původců výsledků nejsou ustanoveními předchozích odstavců dotčena. Každý z partnerů je zodpovědný za vypořádání nároků autorů a původců výsledků na své straně.
c) Při stanovení spoluvlastnického poměru partnerů k eventuálním dalším výsledkům projektu se úměrně přihlíží k poměru nákladů jednotlivých partnerů tak, aby nedocházelo k zakázané nepřímé státní podpoře a k poměru vloženého tvůrčího vkladu.

2. Využití výsledků:

a) Partneři jsou oprávněni k nevýhradnímu bezúplatnému užití výsledků ve vlastnictví ostatního partnera, pokud jsou nezbytné pro dosahování výsledků projektu vlastněných tímto partnerem, případně pro dosahování společných výsledků. Pro ostatní účely je partner oprávněn získat nevýhradní licenci za obvyklých tržních podmínek, o licenci je třeba požádat do dvou let od skončení projektu. 
b) Výsledky ve společném vlastnictví partnerů je oprávněn samostatně užívat každý partner. Pro poskytnutí licence nebo podlicence třetí osobě je nutno souhlasu obou partnerů. 
c) Partneři berou na vědomí, že při využívání a poskytování výsledků třetím stranám je nutné dodržovat pravidla stanovená v čl. 15 všeobecných podmínek poskytovatele.
3. Ustanovení předchozích odstavců nebrání tomu, aby partneři po vzájemné dohodě upravili vlastnická a užívací práva k výsledkům projektu v jednotlivých případech odlišně.

VIII.
Zveřejňování
1. Partneři se zavazují, že nebudou zveřejňovat výsledky své činnosti při realizaci projektu způsobem, který by mohl zasáhnout do oprávněných zájmů druhého partnera či poskytovatele, zejména nebudou zveřejňovat informace, které partner označí za důvěrné.
2. V případě že výsledky činnosti při realizaci projektu budou způsobilé k ochraně podle zákona č. 527/1990 Sb. O vynálezech a zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších předpisů nebo podle zákona č. 478/1992 Sb., o užitných vzorech, ve znění pozdějších předpisů, zavazují se partneři nezveřejňovat tyto výsledky před podáním patentové přihlášky.
3. Zveřejňováním se rozumí jakékoliv sdělování veřejnosti včetně výuky. Ustanovení tohoto článku platí přiměřeně i pro zveřejnění výsledků v rejstříku informací o výsledcích.
IX.
Práva a povinnosti smluvních stran
1. Příjemce je povinen zpracovat podle pokynů poskytovatele a podle smlouvy o poskytnutí podpory uzavřené mezi poskytovatelem a příjemcem zprávy o postupu řešení projektu.  Další účastník je povinen poskytovat příjemci podklady pro zpracování těchto zpráv a poskytnout příjemci maximální součinnost dle pokynů příjemce a v jím stanovených termínech pro vyhotovení plánu správy dat a další dokumentace v souladu s touto smlouvou a jejími přílohami. 
2. Příjemce je povinen průběžně předkládat návrhy smluv, dodatků smluv a další dokumentace, vytvořené mezi poskytovatelem a příjemcem a týkající se projektu nebo s vazbou na projekt dalšímu účastníkovi této smlouvy.
3. Partneři jsou dále povinni zajistit otevřený přístup nebo-li „open access“ k vybraným výstupům/výsledkům jejich činnosti v rámci této smlouvy včetně souvisejících metadat, a to v podobě trvalého, bezplatného, okamžitého a svobodného online přístupu bez jakéhokoli omezení k plným textům vědeckých publikací a k souvisejícím výzkumným datům v souladu principy FAIR a současně s čl. 3 odst. 5 zadávací dokumentace programu SIGMA Č.j.: TACR/9-58/2024, která je dostupná online na webových stránkách poskytovatele na: 1730372213_Zadávací dokumentace - aktualizace ke dni 31. 10. 2024.pdf. Výstup/výsledek je dosažený pouze tehdy, pokud splňuje všechny náležitosti dle metodiky 2017+, požadavky otevřeného přístupu ve specifických podmínkách smlouvy o poskytnutí podpory, jejíž uzavření tato smlouva předpokládá a od níž je odvozena účinnost této smlouvy, přičemž práva duševního vlastnictví jsou při publikování v rámci open access zachována autorovi. Další účastník je povinen dodržovat veškeré povinnosti stanovené v čl. 4 všeobecných podmínek poskytovatele, resp. všechny povinnosti stanovené projektem a smlouvou o poskytnutí podpory, a to v termínech a v rozsahu dle uvedených dokumentů, resp.  s dostatečným časovým předstihem tak, aby příjemce byl schopen dostát svým povinnostem vůči poskytovateli.
4. Další účastník je povinen informovat příjemce o všech změnách, týkajících se jejich osob a o jakýchkoli dalších změnách a skutečnostech, které by mohly mít vliv na řešení a cíle projektu, a které nastaly v době ode dne nabytí účinnosti této smlouvy, a to nejpozději do 7 dnů ode dne, kdy se další účastník o takové změně nebo skutečnosti dozvěděl. Pokud další účastník příjemce dle předchozí věty neinformuje, bude to považováno za závažné porušení smluvní povinnosti.
5. Další účastník je povinen vrátit příjemci poskytnuté účelové finanční prostředky včetně majetkového prospěchu získaného v souvislosti s jejich použitím a to do 14 dnů ode dne, kdy oznámí, nebo kdy měl oznámit příjemci ve smyslu předchozího odstavce, že nastaly skutečnosti, na jejichž základě další účastník projektu nebude moci nadále plnit své povinnosti vyplývající pro něj z této smlouvy. Další účastník není povinen příjemci vrátit prostředky, které byly dalším účastníkem do doby odeslání oznámení dle předchozího odstavce řádně využity pro realizaci projektu, v případě, že ukončení spolupráce mezi příjemcem a dalším účastníkem nebude mít za následek vrácení získané podpory příjemcem poskytovateli a pouze v případě, že dalším účastníkem využité finanční prostředky do doby odeslání oznámení dle předchozího odstavce není příjemce povinen vrátit poskytovateli.
6. Další účastník je povinen umožnit poskytovateli a příjemci či jimi pověřeným osobám provádět komplexní kontrolu jak výsledků řešení projektu, tak i účetní evidence a použití účelových finančních prostředků, které byly na řešení části projektu poskytnuty ze státního rozpočtu, a to kdykoli v průběhu řešení projektu a rovněž ve lhůtě 10 let od ukončení poskytování finančních prostředků ze státního rozpočtu na část projektu. Tímto ujednáním nejsou dotčena ani omezena práva kontrolních a finančních orgánů státní správy České republiky či příslušných orgánů EU.
7. Partneři jsou oprávněni odstoupit od této smlouvy, pokud dojde k vážnému porušení smluvních ujednání ze strany druhého partnera. Za závažné porušení podmínek smluvních ujednání se pro účely této smlouvy rozumí skutečnosti uvedené v čl. 8 všeobecných podmínek, které se vztahují i na dalšího účastníka.
8. Pokud další účastník použije účelovou podporu na základě této smlouvy v rozporu s účelem nebo na jiný účel, než na který mu byla ve smyslu této smlouvy poskytnuta, nebo závažným způsobem poruší jinou povinnost uloženou mu touto smlouvou, či pokud dojde k závažným změnám jeho majetkoprávního postavení, je příjemce oprávněn od této smlouvy kdykoliv odstoupit. Příjemce je rovněž oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, kdy se prokáže, že údaje předané mu dalším účastníkem před uzavřením této smlouvy, které představovaly podmínky, na jejichž splnění bylo vázáno uzavření této smlouvy, jsou nepravdivé, nebo v případě, že u dalšího účastníka byly zjištěny na základě provedené kontroly závažné finanční nesrovnalosti nebo podvod.
9. Bude-li partnerovi způsobena jakákoli škoda z důvodu porušení povinností, vyplývajících z obecných právních předpisů nebo z této smlouvy jiným partnerem, je tento partner povinen tuto škodu v plné výši poškozenému partnerovi nahradit. Způsobením škody se rozumí zejména povinnost vrátit účelovou podporu poskytovateli nebo uložení jakéhokoli odvodu, penále či pokuty.
10. Další účastník je povinen spolupracovat s příjemcem na vytvoření implementačního plánu k výsledkům projektu.
X.
Práva k hmotnému majetku
1. Vlastníkem hmotného majetku, nutného k řešení projektu a pořízeného z poskytnutých účelových prostředků, je ten partner, který si uvedený majetek pořídil nebo ho při řešení projektu vytvořil. Byl-li tento majetek pořízen či vytvořen příjemcem a dalším účastníkem společně, je jejich podíl na vlastnictví tohoto majetku stejný, nedohodnou-li se jinak. 
2. Příjemce i další účastník jsou povinni nakládat s veškerým hmotným majetkem s péčí řádného hospodáře, zejména jej zabezpečit proti poškození, ztrátě nebo odcizení a dále jej využívat zejména pro aktivity spojené s projektem.
3. S hmotným majetkem, který další účastník projektu získá v přímé souvislosti s plněním cílů projektu a který pořídí z poskytnutých účelových finančních prostředků, není další účastník projektu oprávněn nakládat ve vztahu k třetím osobám v rozporu s touto smlouvou bez předchozího písemného souhlasu příjemce, a to až do doby úplného vyrovnání všech závazků, které pro dalšího účastníka projektu vyplývají z této smlouvy.
XI.
Odpovědnosti a sankce
1. Pokud další účastník projektu použije účelové finanční prostředky v rozporu s účelem a/nebo k jinému účelu, než ke kterému mu byly dle této smlouvy příjemcem poskytnuty, či je bude jinak neoprávněně používat či zadržovat, ujednávají partneři, že takové jednání bude pro účely této smlouvy považováno za porušení rozpočtové kázně ve smyslu ustanovení § 44 a násl. zákona č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a bude mít důsledky analogické důsledkům v tomto zákoně uvedeným. 
2. Pokud by došlo k porušení pravidel (podmínek) spolupráce vymezených v této smlouvě některým z partnerů, je partner, který porušení způsobil, povinen nahradit postiženému partneru prokazatelnou škodu. V této souvislosti má příjemce nárok na kompenzaci smluvních pokut a vratek poskytnuté podpory uplatněných poskytovatelem v důsledku porušení povinnosti dalším účastníkem a tento je povinen hlavnímu příjemci takto plnit.
3. V případě, že dojde k uplatnění smluvní pokuty či vratky dotace ze strany poskytovatele, má příjemce k příslušné kompenzaci po odpovědném dalším účastníkovi nárok na smluvní pokutu ve výši 10 % této platby poskytovateli. Tato smluvní pokuta nezahrnuje náhradu škody a aplikuje se nad rámec dalších sankcí vyplývajících z právních předpisů nebo z této smlouvy.

XII.
Závěrečná ujednání
1. Partneři berou na vědomí a souhlasí s tím, že příjemce uveřejní smlouvu v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o registru smluv“), a to neprodleně po podpisu smlouvy.
2. Partneři souhlasně prohlašují, že ve smlouvě nejsou údaje podléhající obchodnímu tajemství, ani údaje, jejichž uveřejněním by došlo k neoprávněnému zásahu do práv a povinností partnerů, jejich zástupců nebo jejich zaměstnanců, a souhlasí s uveřejněním smlouvy jako celku. Příjemce je nicméně oprávněn v případě potřeby ze smlouvy před jejím zveřejněním odstranit informace, které se podle zákona o registru smluv neuveřejňují nebo uveřejňovat nemusejí. V případě, že by přesto uveřejněním smlouvy došlo k neoprávněnému zásahu do práv a povinností partnerů, jejich zástupců či zaměstnanců, odpovídá každý partner za újmu způsobenou pouze jemu samému a jeho vlastním zástupcům nebo zaměstnancům.
3. Partneři se dohodli, že tato smlouva se uzavírá a je platná dnem podpisu smluvními stranami a nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv dle zákona o registru smluv, nejdříve však dnem uveřejnění smlouvy o poskytnutí podpory mezi příjemcem a poskytovatelem v registru smluv dle zákona o registru smluv. Příjemce se zavazuje informovat dalšího účastníka o provedení uveřejnění smlouvy zasláním kopie potvrzení správce registru smluv na e-mailové adresy dalšího účastníka uvedené v záhlaví této smlouvy.
4. Partneři ujednávají, že v případě, že návrh projektu nebude poskytovatelem financován a nebude na něj poskytnuta účelová podpora, tak se tato smlouva ruší od počátku.
5. Smlouva je uzavírána na dobu určitou, s dobou trvání smlouvy od data účinnosti této smlouvy do doby ukončení řešení projektu včetně jeho implementační fáze. Tímto ustanovením není dotčena povinnost vzájemně si vypořádat práva a povinnosti dle této smlouvy včetně nároků na náhradu škody a smluvních pokut a povinnost chránit důvěrné informace získané při řešení projektu.
6. Zánikem této smlouvy (z jakéhokoliv právního důvodu) není dotčena odpovědnost smluvních stran za škodu a ostatních práv a povinností založených touto smlouvou, která mají podle zákona, této smlouvy či dle své povahy trvat i po jejím zrušení.
7. Tuto smlouvu lze měnit pouze vzestupně číslovanými písemnými dodatky, obsahujícími dohodu partnerů a podepsanými oprávněnými zástupci partnerů, přičemž změny podléhající schválení ze strany poskytovatele musí být poskytovateli zaslány v souladu s jeho pravidly změnového řízení.
8. Partneři se zavazují řádně uchovávat veškeré dokumenty související s řešením projektu nejméně však po dobu 10 let od ukončení řešení projektu.
9. Veškeré spory, vzniklé z této smlouvy, budou partnery řešeny přednostně smírně. Nedojde-li ke smírnému řešení sporu, předloží partneři spor k rozhodnutí místně příslušnému soudu dle sídla příjemce.
10. Partneři prohlašují, že tato smlouva je smlouvou související se smlouvou o poskytnutí podpory uzavřenou mezi příjemcem a poskytovatelem. Smluvní strany však sjednávají, že tato smlouva není smlouvou závislou ve smyslu § 1727 občanského zákoníku.
11. Partneři prohlašují, že žádný z partnerů není oprávněn převést práva a povinnosti založené touto smlouvou na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu partnera.
12. Uzavírá-li se smlouva v elektronické podobě, sdílejí smluvní strany originální vyhotovení, ke kterému jsou připojeny elektronické podpisy smluvních stran, a to podpisy zaručené založené na kvalifikovaném certifikátu nebo podpisy kvalifikované.
13. Partneři výslovně potvrzují, že tato smlouva je výsledkem jejich jednání a každý z partnerů měl příležitost ovlivnit její základní podmínky, a prohlašují, že tato smlouva včetně přílohy č. 1 závazné parametry, přílohy č. 2 a přílohy č. 3 vyjadřuje jejich pravou, svobodnou a vážnou vůli a že neuzavírají tuto smlouvu v tísni za nápadně nevýhodných podmínek, a zavazují se k jejímu plnění, na důkaz čehož připojují níže své podpisy. 

V Praze dne 28.7.2025				V Praze dne 22.7.2025



Mgr. Eva Lehečková, Ph.D., děkanka 		PhDr. Martin Prošek, Ph.D., ředitel
Univerzita Karlova, Filozofická fakulta 		Ústav pro jazyk český AV ČR, v. v. i.

v z. prof. Mgr. Václav Cvrček, Ph.D.
proděkan pro vědu a výzkum
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